L

No.

111 Customer Invoice Address {2} Remarks « DELIVEW
»=Magna PT S.p.A. Qur 1D number: @) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1972395
70026 Bari Your ID no...: {4} Dote
ITALIEN IT04886850728 28.06.19
{81 Supplier {6]  Freight {7) Delivery {reafty} Invaice
SN: 9101 1364 paid | | unpa|d| Railroad edr | Carrier {8] No. 7
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frolght gy ey
Daimlerstrafie 49-53 i o L (23522
70825 Korntal-Miinchingen Expeet 9} Date
Post
{10) Your Ret {11} Your Order No./Date {15)_Additicnal Bstalls {12) Our Departement ml {14} Our Ref No. i
413 550003890201 Herr Hink
19.06.19
{18} Shipment Method paid{20junpaid] {21) Packing ] 122} Marks 123 Tatal Weight kg {24)
Abholung look grass neg
X | below KR 122 84
{25} Shipping Address } PIace o Unieog
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
{27) (28} Part-No {29) Description {30} a1y {40) Customer Remarks
Pos.) : {21) Packing n Quantity um Quantity + /- Remarks
1 | 900.9.0697.50 10000 [Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI .
EC level C
Container 204315 4315 KLT blau 500|Pi
Batch number 221131
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520022 AQB06 A
B0 255 (8T
5 00986039
KUEHNE-+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: #4000
Quantita effettival
Tipo Imballaggio:
Quantita imballi; /
Conformita alle schede d'imballo:
Data controlio: 8% IO ?'/294‘6
Firma %
{42} Goods Inwards Remarks (43} Quantity Check {44} OCuality Check {45) Recaiver {46} Invoice Check
Date
Namef N




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-
e S

-

t

-

Ordine

di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sendar / Millenle VAT-ID-No. /4 parita VA Date/ Data AV A a==
01-JUL-2019 Icgg/ELlllT —
HUGO BENZING GMBH & CO.
DAIMLERSTR. 489
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
1774515814332660
Colieslion adhess / Indirzze 2 luogo di carkea (@l rire) Order Godo / Ordine ditrasporio
RNM-EC-1433266
Delivery lerms / Terminal addrass /
Gondizionl di trasporto Indirizzo {erminale
. . 0 e domicile 0 exworks
, kanco dom, franco fabbrica DEL FREIGHT GMBH
8 . Ol Cleared | Uncleared
o i:xﬁanaaltg gn sdogﬁdal RENNINGEN
25 Un)
O e page, ivan pag:l INDUSTRIESTRASSE 28
Conslgnee/ Destinataria VAT-ID-No, / N° partita VA Dﬁ;’,{”uﬂ;{f’pagﬂ :;l_ydl;?ald D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNOQ DO:{'?'S mnpag.  (Tel:+49 / 7159 9340
- Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEX CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addignal fransport nsurance / Terminal reference /
Numero di dossler
Dallvery address / Indirizz0 di consegna della merce ™ O 55 O 23
Currency/  Value lor insurince f Gustomers ralerenca |
Valuta Velore da assicurzrg Riterimenti del clienla
NolTMP-TNW-5536/2
Terminal dl amvo Contact tel.
Teeminal de destination Numero telelonfco
BARY + 39 / 80 5315811
Maiks and aumbers Quanity Packing  Description of goads Cusioms il numbar| Gross welght In kg Valug {with currency)
Marche e numerl Quantit Imballaggo  pascrizions dellz merce Tarifla doganale | Pesa lordo In kg Valore (con valula)
1972395 SPRENGRING 331.0
1972395 -, 4 |ZH SPRENGRING
Payable weight in Total grass weight in k
EX WORKS Feﬁ) lassabi%e in k);g Tulaleg peso !urgu In kgg
vim. x tmx % o= 2.050mw 0.00 w 512.50 331.0

Special consignments / Richieste particelani

Special insiruclions fistruzion] parlicolart

1872395
DIMENSIONS (LWH) :

4X 80XB0X80Cm

Enclosures / Allegali

AL

EHNE-+NAGEL sl

Collechien al sender
Riliro dal mittenle

Delivery lo zonsignes
Gonsegna al destinalario

order (P00} upon delivery o the consfgimenL Damages not visibile exiemally eho

[MPORTANT Acearding 1o CMA, kranspor] damages have 1o ba noled on the trn.npg‘i& d
natified [ wrillng to the responsinla EURGCONNECT tesminal within 7 days after delivesy.

Qﬁgﬂﬁiﬂﬁmﬁﬁ ?m%e 700 ¢

Firwa del destinatario

Noma di ¢hi firma In stampatello

Date /Dzta Tale /Dt
Time/ Orarlo Time / Qraifo 4
Drivers signature { Flima delfautista Conslgnees slgnature Conslgnee’s name in block letters

HRickvuto con riserva d.l

N

vfica su qualita e quant!

EURQCONNECT Transport Conditions apply excluslvely to all DHL EURQOCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EUVROCONNECT sone vincolato alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




